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2. oldal DONGÓ

ESTI LÁZ
Itt van az este
S árnyait festve
Leül a legelső bús fapadon.
Sok ezer árnya 
Széjjeldobálva
Rohanva rohan a homályba vakon.
S az árnyteli esték lázpalotáit 
Remegve hajózza körül a szívem,
Mert láncokat zörget 
Es titkokat görget
Mögöttük a rém, aki nappal pihen.

Messze dobolnak az árnykatonák,
Most jönnek a, jönnek a városon át.
Szurony kiszege zve 
Rohannak a percre,
Mely itt, vagy amott még boldogan él;
S már robban a láz, már táncol a szél 
S halott sziveket teregetnek az estnek,
A lázpalotákra lángokat vetnek 
Es összenei-etnek 
Es összenevetnek 
A szikraszemű, rút árnykatonák.

Lángbaborult romokon robogók 
Dübörögve rohannak e homlokon át.
O, árnykatonák,
O, árnykatonák,
Most elviszitek a piros lobogót!

Ls fegyvereik a szivembe szegezve,
Elhangzik a rombolók csörtető nessze.
Es holtrameredten 
Fekszik a testem
Es csend lesz és éj lesz és rámhull az égbolt—

> az ajkamon gyöngyözik pár pici vérfolt.

MAJTHÉNYI GYÖRGY
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VEGYES HÍREK
A franciák rövidesen alighanem 

rájönnek arra, hogy németet fog­
tak. de nem ereszti őket.

A magyar nemzetgyűlésben a 
Petőfi-ünneplésnél valaki elkiál­
totta magát, hogy “éljen a ma­
gyar köztársaság”! És a Petőfi- 
ünneplésből alapos kis botrány 
lett. De nem is csoda, hiszen Pe­
tőfi lojális király párti volt egész 
életében.

A románok telekiabálták a vi­
lágot, hogy a magyarok szörnyen 
kézülődnek ellenük. Ugylátszik, 
hogy a románokat nagyon gyötör­
heti a “jó lelkiismeret”, mert az 
árnyékuktól is megijednek.

A Dongó február 15-én húsz esz­
tendős lesz és olyan jóra való ame­
rikai magyarokat keres, akik haj­
landók tisztességesen “lebeteged­
ni”.

A franciák szörnyen szorítják a 
németeket a fizetésért, de ők ma­
guk nem fizetik Amerikának a 
több ezer millió kölcsönt. Nem cso­
da, mert még Franciaországban is 
minden szentnek maga felé hajlik 
a keze.
rApponyi Albert, aranygyapjas 

lovag, Habsburg Károly végren­
deletének egyik végrehajtója. Az 
aranygyapjas lovag nagyon sze­
retné végrehajtani minden pont­
ját a végrendeletnek, mert akkor 
egész biztosan le lehet majd nvir- 
ni a közönséges- magyar birkákatj 

Minapában érkezett Amerikába 
egy francia csoda-doktor, aki a 
betegek hasába belebeszéli, hogv 
egészségesek. A Dongó hátraléko­
sai is azt hiszik, hogy mi a francia 
atyafi után indulunk és elhisszük, 
hogy ők már megfizettek.

A farsangra való tekintettel az 
amerikai magyarság nagy része 
veszettül járja a bolondját. Pedig 
nekünk farsang se kell. mert vég­
iünk sokszor járatják a bolondját 
még a nagyböjtben is.

Arkansasban megkorbácsoltak 
busz sztrájkoló munkást. És még 
mondja valaki, hogy nincs tényle­
ges demokrácia a világon!
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VIDÉKI KRÓNIKA
J^EEVIIBVRGON disznót akar­

tak ölni a román bodik, a hen­
tes meg is szúrta az áldozatot, 
csakhogy a disznó nem vette tré- 
fára a csiklandozást és átugrott 
a kerítésen a szomszédba, ahol a 
miszisz éppen a tyúkokat etette 
kukoricával. A disznó szépen oda- 
allt a tyúkok közé és velük ku- 
koricázott. A szomszéd miszisz 
mérges lett. mert a disznó nagyon 
kapkodta a kukoricát, beugrott a 
konyhába a nagy késért és úgy 
agyonszúrta a disznót, mint a pa­
rancsolat. Akkor azután átkiáltott 
a szomszédba: “Xo, vihetik már 
a disznót'7!

Zeigleren rossz karácsonya volt 
az egyik hódinak, mert kisütötte, 
hogy a szomszéd miszisz boszor­
kány és megrontotta a kút jóban 
a vizet. El is ment a hódi a dok­
torért. hogy gyógyítsa meg a be­
teg kutat. A doktor el is ment és 
megállapította, hogy a kútnak 
nincs semmi különösebb baja, csak 
a sok eső elcsapta egy kicsit a ba­
sát. A hódi azonban nem nyugo­
dott bele a dologba és a misziszé­
vel együtt megállapodtak abban, 
hogy addig nem isznak a kút vizé­
ből, mig az ördögöt ki nem füstö­
lik belőle. A hódi szépen leszurkol­
ta a három beteget a kút-doktor- 
nak. pedig ha a Dongóra fizetett 
volna elő, akkor füstölés nélkül 
nemcsak vizet, de talán ködmön- 
levet is ihatott volna a kutjából.

megölik a görög katliolikus kará­
csonyt is. El is mentek a görög 
bálba es ott a bártender kapott is 
hamarosan táncost; igaz ugyan, 
hogy a menyecske nem volt túl­
ságosan fiatal, de azért a bodi 
büszkén odalibegett a prímás elé. 
kivágott egy zöldhasu beteget és

vajéért parancsolt. A cigány 
rá is pendítette a “vajéért”, csak 
hogy a hódi csárdást táncolt. Mi­
kor pedig valaki rászólt emiatt, 
hat a hódi visszavágott, hogy min­
denki ugv táncol “vajéért”, a- 
hogy tud. A szalonos ur ezenköz­
ben le akart nézni a pincébe, hogy 
újabb “ muníciót " vegyen be. de 
hogy uj volt a terem és csak ide­
iglenes lépcsők voltak, hát elté­
vesztette a lépést és a kalaptartó- 
,]án csinálta meg a pincébe vivő 
utat a lépcsőkön. Azóta nem ta­
nácsos előttük az “orosz” kará­
csonyt emlegetni.

A throopi magyarság annyira 
szereti egymást és annyira össze­
tört, hogy a szeretet ünnepén éj­
feli misén már a templomban 
kezdte két atyafi az erőt próbál­
ni úgy, hogy a kórus alatt ülő 
egyik asszony fejére löktek egy 
ima könyvet, amitől az asszony 
annyira megijedt, hogy rögtön 
hazaszaladt. A két atyafi a mise 
végeztével a korukról lejöhet a 
templom csarnokában kezdte egy­
más fejét kenni, hogy meg ne sán- 
tuljanak, aminek csak a többi hí­
vők vetettek véget.

Indiana Harboron a szalonos ur 
beszedegetett a bártenderével e- 
gyütt a nyakolajból és holdvilá­
gos állapotban elhatározták, hogy

Az ó-esztendő tiszteletére kótya- 
gos fejjel nagy buzgón elindult 
két bodi a templomba. Mivel a

tiszteletes ur igen jó szónok, hogy 
mindent jól halljanak, hát leültek 
az első padba. ahol nemsokára a 
ködmönle hatásától elszunnyad­
tak. Midőn a tiszteletes ur prédi­
kált. hogy minő kárt okoztak a 
bolsevikik, midőn Marséból nyo­
multak Petrográd felé (s miután 
az egyik bodi lakik Throopnak 
oly helyén, amit neveznek War- 
sonak) ép a War só névre feléb­
redt és büszkén felállt egyik bodi 
es szólt: "Jesz. Warszó! Én is 
oda való vagyok, úgy bizony!” 
Avval leült és tovább alva kérte 
az istent, hogy hamarább “citi­
zen" legyen.

Kulpmonton az egyik bodi, aki 
valahol a Duna parton született, 
pincemesternek ajánlkozott egy 
helyen és bort akart fejteni. Meg 
is csapolta a száz gallonos hordót, 
vagyis beledugta a gummicsövet 
és szerencsésen le is fejtett tiz 
gallont, mig a többi hol a pince 
talajára, hol pedig a pincemester 
gyomrába vándorolt. Mikor a gaz­
da lement a pincébe, a pincemester 
már az egyik sarokban ült és ugv 
pislogott, mint a miskolci béka a 
kocsonyából.

WEISS MÓR
HAZAI ŐRÁS és ÉKSZERÉSZ 

THE JEWELER

7902 West Jefferson Avenue
Detroit, Mich.

ELAD NAGYBAN AS KICSINYBEN

PÁLFI JÁNOS 
501 S. Yale St., Detroit, Mich.
A magyar római kath. templom közelében.
Kapható nála mindenféle dohány, szivar 
és cigaretta. — Imakönyvek, szobrok és 
olvasók. Mindenféle karácsonyi ajándék 
és finom c"krok.

PETRÁS LAJOS
ügyvéd, városi tanácsos.

Irodái:
1039 GUABDIAN BUILDING 

8916 BUCKEYE BOÁD 
Telefon: Main 2327. — Central 710.

Lakás telefon: Princeton 2108 W.
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JUBILEUMI AJÁNDÉKOK
FEBRUÁR 15-ÉN KEREK HÚSZ ESZTENDŐS LESZ A

DONGÓ
és ebből az alkalomból elhatároztuk, hogy mindenkinek juttatunk 
eex "e£> kis emléket, ha vagy előfizet, vagy pedig előfizetőket szerez

a Dongónak.
AZ AJÁNDÉKOK

AKI 1923 MÁRCIUS 1-IG BEKÜLD 
EGY ÉVI ELŐFIZETÉST, VAGY SZE­
REZ EGY ELŐFIZETŐT és küld a szál­
lításra és pakkolásra 50 centet külön, 
az KAP EGY FÉRFINAK, VAGY 
GYEREKNEK VALÓ TARTÓS MUN­
KÁS ÓRÁT.

AKI LEGALÁBB 3 EGÉSZ ÉVES ELŐ­
FIZETŐT SZEREZ A DONGÓNAK, 
annak küldünk TELJESEN DÍJTALA­
NUL EGY 4 DOLLÁR ÉRTÉKŰ HA­
ZAI LAPOS, VAGY GÖMBÖLYŰ SZE­
MŰ EZÜST ÓRALÁNCOT.

AKI LEGALÁBB 5 EGÉSZ ÉVES ELŐ­
FIZETŐT SZEREZ, annak DÍJTALA­
NUL KÜLDÜNK egy 14 karátos, 3 vagy 
5 köves HAZAI ARANY FÜLBE­
VALÓT. vagy EGY ÉJJELI VILÁGÍTÓ 
INGERSOLL ZSEBÓRÁT.

A KÖVETKEZŐK:
A AKI LEGALÁBB 10 EGÉSZ ÉVES 

ELŐFIZETŐT SZEREZ, annak DÍJTA­
LANUL KÜLDÜNK egy hazai 14 kará­
tos férfi, vagy női ARANY GYŰRŰT, 
melynek eladási ára 10 dollár, vagy pe­
dig egy ZENÉLŐ ÉBRESZTŐ ÓRÁT.

C aki LEGALÁBB 20 ELŐFIZETŐT
*** SZEREZ, annak DÍJTALANUL kül­

dünk szép szekrényben egy 26 DARAB­
BÓL ÁLLÓ ROGERS-FÉLE EVŐ- 
KÉSZLETET.

£ AKI LEGALÁBB 30 ELŐFIZETŐT
Ue SZEREZ, annak DÍJTALANUL KÜL­

DÜNK EGY ELGIN-SZERKEZETÜ női 
vagy férfi ARANY ÓRÁT.

7 AKI 50 ELŐFIZETŐT SZEREZ, annak 
• DÍJTALANUL KÜLDÜNK egy értékes 

GYÉMÁNTKÖVES férfi vagy női GYŰ­
RŰT, vagy pedig egy finom ARANY 
ÓRÁT.

AZ AJÁNLAT CSAK 1923 MÁRCIUS 1-IG TART.
“ D°ngÓ mÍnde” eWÍZe‘6Je' Vagy b”md? »-"to "War,

A irtaim,! kitűzött tárgyak WEISS MÓR élőn,öten ismert detroiti magyar ékszerész 
es aranyműves üzletéből valók és nála megtekinthetők. 87 eKszeresz

Az előfizetéseket erre a címre kérjük

1060—25TH STREET

DONGÓ

DETROIT, MICH.



# • 1 • V* -•

.. szám

“.'TSC

MUFFOL MISKA
FŐBURDOSSZAVALATAI

A FARSANG is elgyütt mán osztég 
hegyen-vőgyön lakadalom van 

mostanába. Hát én nem vagyok vala­
mi nagy táncos, de azér ha valamejjik 
miszisz órajtosan el akarná lyárni a 
farsangon a kállai kettest, hát csak 
izennyen, merhogy redibe vagyok.

Isztonba meg a zegyik bodi kiment 
a zerdó'be oszt mókust akart fogni a 
miszisznek, fel is mászott a mókus 
után a fára, de hogy meg akarta fog­
ni, hát a mókus átugrott a másik fá­
ra oszt a bodi meg ott fityegett egy 
ágon. Hogy sokára gyiitt vissza a 
bodi, hát elment utána a miszisz oszt 
mikor meglátta a bodit fityegni, hát 
aszondi sose törje magát tovább a 
mókus után, ha eccer ojjan nehéz meg­
fogni a vad mókust. A bodi nem tu­
dott lemenni a zágrul oszt mán ki 
akarták alatta vágni a fát, de eccer 
csak elszakatt a katufrékja oszt úgy 
lepottyant a bodi, akárcsak a zérett 
vackor. Hát igy lyár némejjik bodi, ha 
vad mókust is akar fogni.

Alpán meg összehorgolt a zegyik 
miszter a misziszével valami berregő 
fene mijatt oszt még a tányérok is 
repülni tanultak, de még a miszisz 
fodros szoknyája is. Mikorra a mi­
szisz összeszette a holmit a zudva- 
ron, hát akkor mán tutta, hogy a 
misztere mérges. Be is ment oszt 
aszondi el kéne menni rajdolni. hogy 
kivegye a miszter mérgit a lebegő. 
El is mentek oszt hogy otthun trit- 
tolt a miszisz, hát szent lett a béke.

Kolomposba meg a zegyik fijatal 
miszisz ugyan ölelgette meg csókolta 
a miszterét mikor a munkábul haza­

DONGÓ

MAJTHENYI GYÖRGY
A Dongó jelen számában “Esti 

láz” címen verset közlünk Majthé- 
nyi György tollából. A vers az 
“Esteli Énekek” cimü kötetből 
való. Aki figyelemmel elolvassa a 
verset, meggyőződik arról, hogy 
Majthényi György egyike a leg­
értékesebb magyar költőknek. 
Nyelvezete, rímei, rithmusa és mu­
zsikája szinte páratlanul álló. A 
háború és a háborút követő szo­
morú idők miatt az igazán tehet­
séges költő csaknem ismeretlenül 
maradt, pedig alaposan rászolgált 
arra, hogy közelebbről megismer­
je és méltányolja a magyar olvasó 
közönség.

Majthényi György katona volt 
a háborúban és bénán került ki a 
mészárszékről. Azóta csaknem el­
hallgatott, de az “Esteli Énekek” 
és “Téli Szimfóniák” cimü vers­
kötetei elég hangosan beszélnek 
igazán kiváló költői tehetségéről. 
Aki szereti az igazán jó magyar 
írást és meg akarja szerezni Maj­
thényi könyveit, annak szívesen 
megadjuk a kellő felvilágosítást.

SZIVES TUDOMÁSUL 
Carrolville-n (Wis.) Polgár Lajos 

honfitársunk vállalta el a betegláto­
gatást. Ajánljuk őt az ottani magya­
rok jóindulatába.

SCRANTON (Pa.)-ban Szabad Fe­
renc honfitársunk a Dongó megbí­
zottja. Ajánljuk őt az ottani magya­
rok szives figyelmébe.

HÁZASSÁG.
Gazdag pénzes-zsák ismeretségét 

keresem házasság céljából. Levelek 
“Igénytelen” jeligére a kiadóba kül­
dendők.

5. oldal

ment. A miszter igen csodálkozott, 
hogy mi lelte a misziszt, de estére 
kitanálta, mer kisült, hogy a me­
nyecske elment egy nagy otomobilon, 
de a miszter tiOO-áz tallérját se fe­
lejtette otthun.

De nem szavazok mán többet, mer­
hogy sokfele disznóölés van oszt még 
el tanál csúszni a nyelvem a sok disz- 
nóságtul. Mán pedig nem szeretném, 
ha szemetlennek gondóna valaki.

SZÁLLÓIGÉK

4 RODAI magyar betlehemesek el­
látogattak Stonegára, de hamaro­

san úgy vélekedtek Stonegáról, akár­
csak az egyszeri koldus Lak-ról. Ott 
is hagyták hamarosan Stonegát és el­
mentek Lynchre, ahol előbb alaposan 
beszedegettek a karácsonyi holdvilág­
ból és úgy indultak el házról-házra 
betlehemet járni. Az “öreg” különös 
szorgalommal nézegette a pohár fe­
nekét és az egyik helyen felbillentet­
te a betlehemet, amiben apró gyer- 
t.vák égtek. Meg is gyűlt belülről a 
betlehem s mikor az “öreg”-et költö- 
getni kezdték és azt kérdezték tőle, 
hogy mit álmodott, az öreg odabökte, 
hogy “ég a betlehem”!

Erre már a házbeli miszisz is fi­
gyelmessé lett és ugyancsak hango­
san elkezdett sopánkodni:

— Jaj, mán a rodai Jézus is bele­
égett!

Azóta szólásmondás lett belőle, de 
a vidéken nem tanácsos érdeklődni, 
hogy miként égett meg a rodai Jézus 
Lynchen.

Karikás Kálmán jóra való magvar 
bányász karácsonykor lerándult Avel- 
laról a duquesnei magyarokhz s mi­
kor belépett egy helyre, hát vagy hat 
markos magyar ugyancsak gyürkö- 
zött egymásra. Karikás Kálmán nem 
ijed meg a saját árnyékától, de úgy 
gondolta, hogy “többet ésszel, mint 
erővel s a beavatkozás helyett el­
kezdte énekelni a “kitárom reszkető 
karom” kezdetű hazafias éneket. A 
mérges emberek hamarosan ellágyul­
tak és vele énekeltek. Vége lett a 
nagy haragnak és megbékültek a 
mérges ellenfelek.

Azóta a környéken, ha valahol egy 
kis parázs verekedés készül, egymás- 
ra szólnak az emberek:

— Jön már Karikás Kálmán.

WEIZER JÁNOS ÉS FIAI

Ohio állam egyik legrégibb 
hajójegy- és pénzküldő irodája.

Ingatlanok eladása, 
tűzbiztosítás és jog­
ügyek elintézése.

8935 Buckeye Rd., Cleveland, O.
Saját épületében.

•::5. •,:
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci

YTARCINK, hát itt van mán a 
farsang is, oszt hogy mondok 

ojjan rövid lesz, akártsak a nyúl 
farka, hát mondok nem kell sokat 
ceremónijázni, de ahun csencs van, 
hát vegyük ki a porcijónkat min­
denféle lyóbul, mer aszondik, hogy 
a szégyenes kódosnak üresen ma­
rad a tarisznyája.

Oszt hogy igen üdnepelték sok­
fele a Petőfi kőtő ur 100-áz éves 
születésnaptyát, hát mink is el­
mentünk a Marcival üdnepelni 
egy hejre, de maly rá fizettünk, 
merhogy bennem igen ágaskodott 
a virtus osztég elkesztem kijabál- 
ni, akit a Petőfi kőtő ur mondott 
valamikor, hogy aszondi akasszá­
tok fel a kirájokat. No, hát ojjan 
csúnyán nésztek rám sokan, akár­
csak a véres ingre oszt csak egy 
kicsinybe múlt, hogy ki nem tet­
ték a frakkunkat. No, hát akkor 
nem csuda, ha a zókontriba a zor- 
szág kösségházán ojjan nagy ri­
csajt csinátak a naccságos urak, 
amikor valaki kitátotta a szályát, 
hogy aszondi éllyen a magvar köz­
társaság.

Hát akkor mi a fészkes fülemi- 
lének üdneplik a Petőfi kőtő urat, 
ha most nem szabad még asztat se 
mondani, akit ő meg mert írni ak­
kor, amikor még a Hasburgok ül­
tek az magyar nyakán. Szép kis 
szabaccság az, amikor még any- 
nyit se lehet mondani, mind ak­

kor lehetett, amikor Petőfi asztat 
monta, hogy rabok vótunk mosta- 
nájig.

Mán úgy látom, hogy nehezen 
lesz a magyarbul prédikációs ha­
lott, mer ahun még a régi kötők 
szályára is íarisnyát tesznek, hát 
ott kevés csencse van a födi em­
bernek. Csak arra vónék kiván­
csi, hogy mikor lesz már végi en­
nek a gyalázatos komédijának. 
Mer ha mán kenyere nincs a ma­
gyarnak, legalább egy kis emberi 
jussa legyék.

KEMÉNY GYÖRGY

könyvét, Vas Andrást, rendelje meg 
minden jóravaló magyar.

ÉRTESÍTÉS

AKRON-ban (Ohio) Prack János ur 
'olt szives elfogadni a Dongó képvi­
seletét. Ajánljuk őt az ottani magyar­
ság jóindulatába.

SZIVES TUDOMÁSUL

NORTHAMPTON (PA.) és környé­
kén Bindics Istvár ur volt szives elfo­
gadnia a Dongó beteglátogatását. 
Ajánljuk őt az ottani magyarság jó­
indulatába.

CSAK FÉL-ÁR
Hogy nagy raktárunkon túl­
adjunk mielőbb, fele-áron 
adjuk el a portékát.
ALKOHOL MÉRŐK
<> 130 fokig, utánvéttel. 59c 
0-200 fokig, utánvéttel. 79c
SZESZKIV ONATOK 
ÉS BOR-ÍZESITÖK
Bourbon, gabona, boróka, 
konyak, rum, skót. kömény- 
magos. szilva, port. sherry, 
vermouth és másegyebek. 
Kgy unciás üveg elég egy­
két gallonhoz. Ezelőtt 1 dol­
lár volt az ára. most két 
üveg egy dollár, után fizet ve

M ALÁTA-K1V ONATés KOMLÓ
A legfrisebb. legjobb és leg­
tisztább gyártmány. 12 tel­
jes kanna és 12 doboz komló 
$4.90 ..expressen ..szállítva, 
míg az áru tart.
RÉZ-ÜSTÖK

Minden nagyságban és min­
denféle gyári áron. Kérjen 
árjegyzéket. Rögtöni szállí­
tás a rendeléssel pénz be­
küldése után.
Ne mulassza el az alkalmat! 
R ndelésnél eml tse a TíongSt 
HOME MANUF’G CO. 
321 W. Chicago Are., B. 153. Chicago

r~--------------------------------------^
A legjobb minőségű HAJVÁGó-GÉPET 

sikerült megszerezni.amely úgy kivitelben, 
mint anyag tekintetében felülmúl minden 
eddig gyártott hajvágó-gépet, beleértve 
még a Braun & Sharp gépeket is, amelyek 
eddig tigy szerepeltek, mint legjobb gyárt­
mányúak.

Ha önnek még nincs egy ilyen, minden 
tekintetben megfelelő hajvágó-gépje, úgy 
jöjjön hozzánk s biztosítson egyet saját ré­
szére. melynek ára $3.50 s 5 éves jótállás.
KÉRJEN “ALL OVER” GÉPET
LEGJOBB MINŐSÉGŰ GAZ, SZÉN ÉS 

KOMBINÁLT STÓVOK. 
mindenféle konyhai edények, hurkatöltó'k 
derelyemetszők stb. Keressen fel bizalom­

mal! Szabott ár minden vevőnek.

GEGUS TESTVÉREK
VAS- ÉS FESTÉK KERESKEDÉSE 

8130 West Jefferson Ave.. Detroit. Mich.
Telefon: Cedar 1184.

V--------------------------------------------------- /
/----------------- —----------------------------------\

ZÁMBÓ PÁL
407 JEROME STREET

McKeesport, pa.

Akik McKeesport™ kerülnek, 
ne feledjék el fölkeresni 

elsőrangú szállodáját 
és éttermét.

KÉNYELMES SZOBÁK. 
ELSŐRENDŰ 

MAGYAR KONYHA.
hűsítő italok 

és szivarok.
ZÁMBÓ PÁLNÁL
nincs hiány magyar barátságban.
A B. & O. ÁLLOMÁSSAL SZEM­

BEN VAN A HOTELJE. ---------

GAZDAGH BÉLA
POST OFFICE BOX 6 

EXPEDIT, PA.

A magyar ügyek régi harcosa.

Üzletében kapható minden­
féle házi szükséglet.

Elsőrangú dohány és szivar.

A bányászathoz szükséges 
mindenféle kellék raktáron.

Ügyes-bajos dolgában forduljon 
hozzá bizalommal.

1-39



2. szám DONGÓ 7. oldal

BESZÉLGETÉS-MINTA
olyan két ur használatára, a kiknek 
egymással valami fontos elintézni­
valójuk volna, és éppen mikor a do­
log meritumára térnek, megjelenik 
egy harmadik ur, nem szól semmit, 
mire a két ur elhallgat, várva, hogy 
majd csak elmegy, hiszen semmi 
mondanivalója nincsen; de a harma­
dik ur nem megy el, udvariasan mo­
solyog, nem szól semmit, nem zavar, 
csak éppen hogy nem megy el. A be­
szélgetés közönyös, majdnem unott 
hangon folytatandó, mintha egy ré­
gebben megkezdett beszélgetés foly­

tatása volna.

— Na igen, hiszen én is.
— Persze, hogy te is.
— Tudod, az ember ilyen dolgok­

ban legyen konciliáns. . Én mondtam 
neki, hogy keresztbe nem lehet kötni.

—- Szólsz hozzá, ilyen butaság. . 
Erővel keresztbe akarja kötni és még 
hozzá mostan.

— Amikor úgyis a harmadik eme­
let négy alatt muszáj megcsinálni, 
most már.

-— Még pedig hamarosan!.. És 
bélyegilletékkel, mondom neked, bé­
lyegilletékkel!

— A bélyegilleték nagyon helyes, 
kedves barátom. . Látod, ezt vártam 
tőled! Már szombaton mondtam a 
Mellingernek, hogy te vagy az az 
ember, kizárólag te lehetsz az az em­
ber, aki, ha senki más, le tudja kötni 
a bélyegilleték joghatályszerinti mi­
benlétét. .

— (Izgatottan.) Mibenlét? Hát 
mégis mibenlét ?

— Kérlek, én mondtam, hogy ne, 
de hát akarták. Azt mondták: “Mi­
benlét, vagy nem mibenlét. Válasz­
szák”. Választanom kellett, hiszen tu­
dod, hogy a gyermekeimről van szó.

(Ha a harmadik ur még erre se megy 
el.)

— Persze, persze, a szegény, beteg 
gyermekeidről. Egy apának ez a leg­
fontosabb.

— Különösen ebben az esetben!
— Hát mit mond az orvos ? Fertő­

ző ?
— Fájdalom. A legnagyobb mér­

tékben.
— így' van ez ezzel a bubló-pestis- 

sel.
— Ezzel bizony' már csak igy van.
— így, így. így biz a.
— Hja bizony. Én már úgyis bizto­

san megkapom.
— Meg én. Most már mindegy. Már 

egy órája vagyunk együtt és jól tu­
dod, hogy negyedórái egy'üttlét a 
megfertőzött egyénnel menthetetle­
nül további fertőzést jelent.

— Milyen szomorú tünete korunk­
nak.

(Ha a harmadik ur még erre se megy 
el.)

— El tudom képzelni, hogy hatott 
rád.

— Igen. De türtőztettem magam. 
Nem érdemes mondtam magamnak.

— Ha már úgyis megharapott!
— Igaz, de akkor már úgyis mind­

egy.
— Hát szóval nyugodtan bemen­

tem.
— Alva találtad ?
— Alva. Hangosan horkolt. A feje 

félre volt csúszva.
— így könnyebb. Felülről?
— Felülről, kicsit rézsut.
—- Mindjárt beleszaladt?
— A két csigolya között.
— Én is igy szoktam. Kihúztad?
— Kihúztam és megtörültem.
— A gyomrát nem ?

— De, alulról, egyetlen vágással.
— Persze, persze.. Kifordult?
— Ki.
— Tüzes vas is jó.
— Jó, néha.
— Torkon keresztül.
— Mellkasba.
— Tüdőt be.
— Bordát össze
— Hja, hja.
— Hm, persze.

(Ha a harmadik ur még mindig 
marad.)

— No, és most nyugodtan ülsz?
— Mit csináljak? Aránylag még ez 

a legjobb.
— Persze, hisz odakünt úgyis..
— No, ugy-e.. Várnak.
— Legjobb, ha megvárod.
— Legjobb. Legfeljebb, ha bejön­

nek és észrevesznek.. (Mozdulat a 
nadrágzseb felé.)

— Mind a hat benne van?
— Mind.
— És hogy képzeled? Rögtön rá­

juk?
Mihelyt idejönnek. . úgy öt perc 

múlva itt lesznek. . két-két golyót 
három irányba. . Errefelé, errefelé. 
meg errefelé.. (A harmadik ur felé.) 
Nem célozva, csak találomra.

— Ez a legjobb
— Ez.

(Ha a harmadik ur még erre se megv 
el, akkor a két beszélgető ur kel fel 
és máshova megy, folytatni a dolgu­
kat egymással. Különben ezt mind­
járt is meg lehet tenni. Ez esetben az

egész beszélgetés elhagyandó.)
KARINTHY FRIGYES

Kerestetés
A Dongónál szeretnék tudni Sziládi 

Mike címét, aki nemrégen az Ohio 
állambeli Niles-ben lakott a Fenton 
Street 1044-ik száma alatt. Aki tud 
hollétéről, legyen szives azt a Dongó­
nak megírni.

Értesítés
Homestead-on (Pa.) Nagy József, 

Carrollville-n (Wis.) Polgár Alajos 
urak voltak szívesek elfogadni a Don­
gó beteglátogatását. Ajánljuk őket a 
magyarság jóindulatába.

GALBOS ANDRÁS 
8611 Buckeye Rd., Cleveland, 0.
Szalonjában a száraz idők mindenféle 

itala kapható.
Szivarokban és barátságban sincs hiánv.
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VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

jyjAGYAR testvéreim! A Dongó 
jövő számával éppen húsz 

hosszú esztendeje lesz annak, 
hogy megfigyelem a dolgokat és 
megfigyeléseimről elmondok e- 
gyet-mást a Dongóban. Húsz esz­
tendő még egy porszemnél is 
sokkalta kisebb az idő végtelensé­
gében, de már egy-egy ember­
életben mégis csak meglehetős 
darab s csak annál több egv ame­
rikai magyar pennaforgató éle­
tében. A húsz esztendő határánál 
köszönetét mondok mindazoknak, 
akik hébe-korba barátságos elis­
meréssel adóztak azokért az Írá­
sokért, amik nem voltak ugyan 
világrengető Írások, de minden­
kor a becsületes meggyőződés, a 
magyar faj és egyszerű magyar 
nép szeretete diktálta az írások

minden sorát. Ha valamicskét 
használtak, ha valamicskét segí­
tettek ezek az egyszerű írások, 
akkor én megkaptam azokért a 
jutalmat a nyugodt lelkiismeret­
ben.

A magyar nemzet megünnepel­
te Petőfi Sándor születésének 
századik évfordulóját, de — saj­
nos — nem a Petőfi szellemében. 
Olvasom például, hogy a magyar 
nemzetgyűlésben botrányba fúlt 
a kegyelet, mert valamelyik kép­
viselő a Petői iről való megem­
lékezésnél hangosan ki merte 
mondani, hogy "‘éljen a magyar 
köztársaság"! Ez olyan rettentő 
szentségtörés volt a lojálisok sze­
mében, hogy majd felfordították 
az országházat. Csodálatos vala­
mi, hogy éppen a forradalmi Pe­
tői i emlékének ünneplésénél 
ilyen ártatlan dolgokon felhor­
kannak a lojális szittyák, mikor 
még a Habsburgok uralma alatt 
is kinyomatták, sőt szavalni is 
merték Petőfinek “Akasszátok 
lel a királyokat" című versét. És 
a királyok, császárok egészen 
nyugodtan aludtak emiatt. Hát a 
lojális szittyák még a császárok­
nál is császárabhak a “szabad és 
független Magyarországon"?!

A franciákból kitört és eget 
kért a katonai vitézség. Anglia 
és Amerika helytelenítése ellené­
re is nagy katonai készültséggel 
vonultak he Németországba, hogy 
móresre tanítsák a jelenleg ösz- 
szetört. fegyvertelenül álló né­
met nemzetet. Bizonyára csak azt 
akarják bebizonyítani a volt szö­
vetségeseknek, hogy nekik volta- 
képen nem is volt szükségük a 
segítésre, mert ők egyedül is el­
bántak volna a németekkel, ha 
azoknál nem lett volna egyéb ka­
pánál és kaszánál. Franciaország 
folytonosan arról szónokolt, hogy 
ő a szent demokrácia nevében az

átkos német militarizmus ellen 
kéri a világ segítségét, most pe­
dig kiderül, hogy a franciák mi- 
litarizmusa veszedelmesebb, mint 
volt valamikor a németeké. A 
franciák nem tanultak azon a 
leckén, amit a németek kaptak és 
maguk ellen uszítják még azokat 
is, akik kihúzták lábukból a tö­
vist. De a magyar közmondás 
szerint “jön még a kutyára dér” 
és akkor a telhetetlen franciák 
nem számíthatnak az egész világ 
támogatására, mert annak gyom­
rát nagyon megfeküdte a francia 
erkölcs.

Az Amerikai Magyar Segély- 
ző Szövetség központi tisztikará­
nál felvetődött az eszme, hogy a 
Szövetség aggmenházat létesítsen 
az elöregedett és gyámol nélkül 
maradt tagoknak. Emberséges 
gondolat és elismerést érdemel 
az, aki az eszmét fölvetette. Es az 
Amerikai Magyar Segélyző Szö­
vetség minden nemesen érző em­
ber hálájára számíthat, ha meg­
valósítja az eszmét.

Detroiti aprószegek
* Gegus József a múlt héten úgy 

megnáthásodott, hogy a West Jeffer- 
sonon hirteteniil felment a zsebkendők 
ára.

* l’álfi István a minapában kilyu­
kasztotta a vadonatúj bársony nad­
rágját. Akkor tanult a saját kárán és 
most újabban csak a nagy ujja kör­
mét lyukasztotta ki. A köröm ingven 
nő.

* Hauk Jenő disznólkodott. A disz­
nótor vége felé úgy Hauk főhentes, 
mint Hugli “helper” szemtanúk állí­
tása szerint három disznót láttak egy 
helyett.

* Weiss Mór ékszerész és arany­
művesnél végkiárusitás van. Azt 
mondja a hosszú Weiss, hogy a leg­
utolsó vevőnek ráadásúl odaadja a 
“sókészeket”.

* Siegel Mártonnak apai örömei 
vannak, de csak mérsékelten, mert re­
ménységének léggömbje léket kapott.
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HUSZESZTENDO

PETŐFI Sándor, a magyar nemzet 
. koszorús költője "Szülőföldemen" 

című gyönyörűséges költeményében a 
többi között ezeket Írja:

“Húsz esztendő! Az idő hogy eljár. 
Cserebogár, sárga cserebogár". . .

Én is elmondhatnám ugyanezt a 
nagy költővel, mert hiszen a jövő 
számmal huszadik évét tölti be a Don­
gó. Küzdelmes, sokszor nyomorúságos 
volt ez a húsz esztendő, meg is dere- 
sedtünk egy kicsit, de az idő úgy el­
járt, mintha nem is húsz esztendő, ha­
nem csak húsz hónap, vagy húsz hét 
lett volna az egész.

A húsz esztendő határköve előtt 
őszinte köszönetét mondok mindazok­
nak, akik ezen idő alatt akár barátsá­
gos szóval buzdítottak, akár embersé­
ges tettel támogattak. Köszönetét 
mondok különösen azoknak a derék, 
egyszerű magyar embereknek, akik 
egyszerű magyar embeerknek, akik 
hűségesen kitartottak a Dongó mel­
lett s akik éveken át annyi kedves, 
barátságos és becsületes szóval, vagy 
írással buzdítottak, további kitartás­
ra biztattak. Nélkülük én már régen 
letettem volna a tollat, amely köny- 
nyű szerszám ugyan, de néha mázsás­
nál is nehezebb.

A húsz esztendős határkőnél be kell 
jelentenem, hogy “Vas András" című 
nagy költői elbeszélésem rövidesen az 
amerikai magyarság előtt lesz. A 
Dongó február 15-én lesz igazában 20 
esztendős és ebből az alkalomból úgy­
nevezett naptárszámot ad ki a Dongó. 
A tizedik évfordulón 160 oldalas, ha­
talmas jubileumi számot kaptak a 
Dongó előfizetői, de ez alkalommal 
ezt nem tehettem meg egyrészt hosz- 
szas betegeskedésem, másrészt pedig 
a közel három évig tartó gazdasági 
válság miatt. Arra kérem a Dongó 
előfizetőit és barátait, hogy vegyék

tekintetbe az említett dolgokat és a 
jövőben adjanak nekem módot arra, 
hogy hatalmas évfordulói számokat 
juttathassak az amerikai magyarság­
nak.

A húsz esztendős szolgálat betölté­
sénél nem kérek mást, csak egy kis 
barátságos jóindulatot, egy kis igazi 
magyar emberekhez illő megsegítést. 
Aki hátralékban van, az legalább az 
évfordulóra rendezze a hátralékot, aki 
teheti, rendelje meg Vas András cí­
mű könyvemet és minden jóindulatú 
előfizető igyekezzék maga mellé leg­
alább egv-két uj előfizetőt szerezni. 
Nem kérek és nem várok én nagy dol­
gokat, vagy lehetetlenségeket, hanem 
csak annyit, amennyit a legszerényebb 
viszonyok között levő magyar em­
berbarátom is megtehet.

Én hiszem és remélem, hogy a húsz 
esztendős évfordulón újabb kedvet, 
erőt és kitartást nyerhetek a további 
munkára és küzdelemre.

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY

OLVASSA EL
a Dongó 4-ik oldalán levő kedvez­
ményes ajánlatunkat és vegyen 
részt a versenyben.

KERESTETÉS.
Keresem a feledést igen fontos 

ügyben. Kérem tudassanak hollétéről! 
Woodrow Wilson, Washington.

KIADÓ LAKÁSOK.
Szoba külön bejárattal kapható éj­

jelre, vagy hétszámra. Sürgönyeim: 
Sing-sing.

— Raktáron levő, egy személyre 
berendezett házaimat eladnám. Háza­
imban örök világosság és síri csend 
biztosítva. Érdeklődni — “Koporsó­
raktár" — jeligével lehet a kiadóban.

VAS ANDRÁS
a magyar irodalom egyik nagy 
szenzációja. Rendelje meg a köny­
vet a Dongónál.
r-------------- —---------------------------------- N

JOHNSTOWN, PA. ÉS VIDÉKI 

MAGYAROK FIGYELMÉBE!

Kérvények megírása
örökösödési ügyek
Adás vételi szerződések
Rendes polgári és bűnügyek elintézése
Sommás perek
Rendes követelések behajtása
Nősülési engedélyek
Érték behajtások
Okiratok hitelesítése
Általános magánjogi dolgok
és díjmentes tanács céljából forduljon

KÖVÉR SÁNDOR
békebiróhoz (Alderman)

Hivatalos iroda helyiség:

413| Broad St., Johnstown, Pa.
Telephone: 2492 — Lakás: 1241 L.

JUHÁSZ CAMP GOOF
9022 HOLTON AVENUE CLEVELAND. OHIO

A clevelandi magyar ifjúság találkozó helye.
Nagy terem mulatságokra, szinielőadásokra és gyűlésekre.

H ii s i t ő italok és finom szivarok

J. J. PETRO
9005 BUCKEYE ROAD -------- CLEVELAND, OHIO

RÉGI ÉS JÓNEVÜ ÜZLETÉBEN KAPHATÓ MINDEN­
FÉLE BÚTOR. SZŐNYEG, EDÉNY, FESTÉK ÉS VAS-ÁRU.

Nincsen olyan elgondolható dolog a háztartásnál, 
ami nála nem kapható. ---------------------------

NAGY VÁLASZTÉK KARÁCSONYI AJÁNDÉKOKBAN.
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Irodalom-pártolók
Kemény Györgynek “Vas András"’ 

című nagy költői müvére a következők 
fizettek elő:

Ágni István Detroit, Ambrus And­
rás Plymouth. Ambrus Márton Ply­
mouth, Aschenbrenner László New- 
Haven, Andaházy A. Sándor Chicago, 
Asztalos György Detroit, Ausman 
Imre Scranton, Antal Pál Muskegon 
Heights, Ajándy József Detroit, A- 
dams W. Mátyás Arden.

Rev. Bogár L. Toledo, Rev. Borsos 
István Uniontown, Bacher J. A. Phi­
ladelphia, Bartko András Cleveland, 
Dr. Baback M. E. Johnstown, Baier 
W. Frigyes Kearney, Baranyai József 
Alliance, Bruger Géza Freeland, Ba­
bos János Hastings on Hudson, Bodák 
Lajos Toledo, Babincsák Pál Clio, Be- 
retsky Lajos Adah, Bödő József Perth 
Amboy, Bényei J. Cleveland, Balogh 
József Detroit, Belenszky Péter Brad- 
dock. Bartos J. János Dayton. Bindics 
István Northampton, Bor István 
Uniontown, Bognár Ferenc Cleveland. 
Bonder István Youngstown, Biczó J. 
Detroit, Balogh Antal Buffalo, Mrs. 
R. Bauer Decatur, Mrs. S. Buczkn Mt 
Carmel.

Cserhai István Sagamore, Csapó 
Károly Detroit. Csanády Péter Char­
leston, Cser Antal Columbus, Dr. Csá- 
szik István Magyarország, Csentericz 
D. B. Bethlehem.

Drozdik János Boswain, Drosdik 
Mihály Hazleton, Duschinszky Jenő 
Detroit, Dudás János Hudson Heights, 
Demjén József Philadelphia, Drótár 
István Toledo. Dvorák József Bedford, 
Rev. Dókus Gábor South Norwalk.

Eőry Pál Detroit, Rev. Eördögh 
Elemér Toledo, Éliás Ferenc New 
Brunswick, Egyed András Hoovers- 
ville.

Dr. Farkas Géza Toledo. Fodor Já­
nos Cuyahoga Falls, Fazekas István 
Buffalo, Friedrich Antal Newark, 
Fodor György Weirton, Fülöp Márton 
Canton, Fodor Dezső Detroit, Ferencz 
János Pittsburgh, Fehér István New 
Brighton, Ficzere József Benham.

Dr. Gerster Árpád New York, Ge- 
gus József Detroit, Gegus János Det­
roit, Gegus Imre Detroit, Gribóczky 
Lajos Vintondale, Gerenday M. Tren­
ton, Günsberg Lajos Detroit, Gábor 
István Hazleton, Galgóczy Lajos 
Freemansbrug, Rév. Győrfy Géza So. 
Bend. Györkös Istvár Buffalo, Gacs- 
kó Péter Perth Amboy, Garlathy Fe­
renc Windber, Geőth József McKees­
port.

Dr. Herbert Leo Detroit, Dr. Har- 
sányi Sándor Pittsburgh, Horváth 
István Plymouth, Horváth B. Lajos 
Milwaukee, Hauk Jenő Detroit, Hor- 
nyák Gergely Detroit, Heim József 
Himlerville, Herczeg Sándor McAdoo, 
Hoffer Jenő Alpha, Hevery István 
Bridgeport, Horváth Antal Medina, 
Hungler Sándor Detroit, Horváth Mi­
hály Canada, Hoffman Márton Det­
roit, Horváth Lajos Forestville, Hor­
nyuk György Curtice, Horváth János 
Zelienople, Horváth Lajos Racine, 
Hetzel Károly Chicago.

Ivancsics Lajos Detroit.

Jakab István Cleveland, Javorchik 
János Johnston City.

Konta Sándor New York, Kiss Emil 
New York, Kiss Gábor McKeesport, 
Kőrösfőy János Alliance, Kocsiscsák 
István Lorain, Rev. Kovács Jázon 
Phila., Rév. Kováchy M. István 
Cleveland, Keczán Sándorné Colum­
bus, Rev. Kovács Lajos Detroit, Rev. 
Komjáthy Ernő Bridgeport, Közeli 
József Pittsburgh, Rév. Kovács Kál­
mán McKeesport, Kar János Detroit, 
Kertay János Bradley, Kiss György 
Pittsburgh, Kriston G. Johnstown, Kö­
teles István Bridgeport, Kötél József 
Youngstown, Kőszegi Lajos Vida, Alá. 
Kürty Ferenc Windber, Kotroczó L. 
György Gary, Kish József Cleveland, 
Katók Mihály Roseton, Kocsmánk Fe­
renc Fremont, Kerekes János Co­
lumbus, Kovács István Burgetts- 
town, Krusóczki Imre Cleveland, Ko­
váchy M. Andor Cleveland, Kandzer 
Pál Cleveland, Kanócz Gyula Detroit, 
Korchák György New Alexandria. Ká­
das Sándor York vilié, Kovách József 
Ceveland, Kálnoky Imre Chicago, 
Kish Mike Tiltonsville, Karikás Kál­
mán Avella, Kar József Detroit, Ko­
vács István Ethel.

Láng Jenő Himlerville, Loew N. 
Vilmos New York, László Sándor Det­
roit, Lipokatity János St. Louis, Lieb 
Tóni Ward, Lukács István Himlerville. 
Lévay Illés Denison, Lang József In­
diana Harbor, Lucskay Lajos Cleve­
land.

Megulesz János Trenton, Molnár 
István Toledo, Mihályi Z. Glenfield, 
Marcis Péter Plymouth, Mokray Test­
vérek Passaic, Magyar Klub McKees­
port, Molnár György Canada, Rev. 
Martyák Miklós Hazleton, Molnár Já­
nos Fairgrove, Marcis Sándor Cole­
man ,Márton József Alpha, Munkás 
B. S. és Önképző Egylet Granite City. 
Murányi János Kenmore, Mohi Bá- ■ 
lint Tottenville, Mihalik István Akron.
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Németh János New York, Novák 
Ferenc Detroit, Nyers István South 
Bend, Nagy Ádám Trenton, Novák 
István South Norwalk, Németh D. D. 
South Bend, Nyerges Testvérek Cle­
veland, Rev. Nagy József South Ri­
ver, Novák János Detroit, Nagy Já­
nos Widen, Németh József Detroit, 
Németh István Canton, Nagy Bálint 
Rivesville, Nagy János Widen, Né­
meth György Newark.

Ónody A. B. Buffalo, Orosz Antal 
Trenton, Olexo István Gray, Ökrös 
Sándor Cleveland, Orosz Imre Cleve­
land.

Pálfi István Detroit, Petrásh Lajos 
Cleveland, Parobek A. Trenton, Mrs. 
H. Prokopp Grosse Isle, Pintér György 
Cleveland, Poremba József Mt. Car­
mel, Pécsi János Detroit, Piriczky Mi­
hály Bridgeport, Potoma Péter Bretz. 
Péterfy Lajos Columbus, Pogány La­
jos Shinnston, Péter Imre Indiana 
Harbor, Pásztor János Dayton, Palla 
György Lehigh, Petro J. J. Aurora, 
Prékop István Beaverfalls, Papp Ist­
ván Grumpier.

Rizsák János Passaic, Ranky Ber­
talan Homestead, Reshán István Jo­
liet, Dr. Rosenberg E. Cleveland, Ró­
mai Kath. Önképzőkör Detroit, Rácz 
József Rankin, Révész Balázs Chica­
go, Rudnay R. Cleveland.

Rev. Szabó László Franklin, Stei­
ner S. József New Kensington, Szalay 
Nándor St. Paul, Soltész József Det­
roit, Stoltz Márton Trenton, Sovak J. 
Ham, Szakács Imre Himlerville, Rév. 
Schaffer Sándor E. Chicago, Szirácz- 
ky J.-né Wallingford, Simon P. Gyu­
la Toledo, Sokaj M. György McKees­
port, Sápos M. J. Duquesne, Szava- 
dics Ferenc Audenried, Szuhay Dá­
niel Cambridge, Somogyi István Him­
lerville, Szabó János Phillipsburg, 
Stadler J. K. Scranton, Szabó Ferenc 
New York, Szekunda Pál Wallingford, 
Szűcs Ferenc Detroit, Sir István Cor- 
co, Szabó Bálint South Bend, Szíriek 
György Toledo, Szűcs István Fair­
port Harbor, Szónoczky József Lynch 
Mines, Sándory W. Sándor Cleveland, 
Sajner Imre Freemansburg, Székely 
Imre Tottenville, Szalay István Ely- 
ria.

Rév. Tóth Mihály Detroit, Toyzán 
Antal Bay City, Trilecz Béla Canons- 
burg, Takács János Akron, Tvergyák 
József Cleveland, Tóth Gábriel Buf­
falo, Tobákos István Toledo, Takács 
András Leechburg, Tóth István Blaine 
Tarjányi R. Zeigler, Tóth Ferenc Hor­
ning, Timkó Mihály Madison, Takách 
János Cleveland, Tóth András Con-
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nellsville, Takács Mike New Bruns­
wick, Mrs. J. Tischler Wilkesbarre.

Újhelyi István Lorain, Urhancsik 
István Cleveland.

Vas András Racine, Vaskó János 
Trenton, Rev. Volenszky Nestor Pitts­
burgh, Vince András Lynch Mines, 
Vargha A. L. Detroit, Vellner Jenő 
Philadelphia, Völgyi Gyula New York, 
Vasas József Bridgeport, Vérségi Já­
nos Milwaukee, Rev. Volkay Jenő 
Erie, Veress József Detroit, Varga J.
J. Cleveland, Vicena János Allen­
town, Varga János Farmington, Vitéz 
Pál Trenton.

Weizer János Cleveland, Weiss 
Mór Detroit, Weinberger Jenő Welch.

Zsoldos Lajos Lorain.

Benwoodi magyarok
Karácsonykor Benwood környé­

kén járt a Dongó egyik betegláto­
gatója és arrafelé a magyarok egy 
része nagyon el volt keseredve a 
new yorki magyar napilap buká­
sa miatt, de elsősorban nem is a 
tulajdonosokat, hanem az ügynö­
köt szidták, akitől megrendelték 
a lapot. A Dongó beteglátogatója 
azután megbékítette őket és meg­
magyarázta, hogy nehéz sora van 
az ujságügynöknek, aki nem te­
het az újság bukásáról. Mivel pe­
dig Benwood-on sok jóra való ma­
gyar lakik, hát lassankint bele is 
nyugodtak a dologba.

Párisban elhúzták azt a nótát, 
amely szerint “mindenféle szere­
lemnek vége szokott lenni". Ang­
lia hátat fordított a franciáknak, 
akik egyelőre a nagy angol íróval 
biztatják magukat: “a mór meg­
tette kötelességét, a mór mehet."

A NEGYEDIK OLDALON

levő ajánlatunkat olvassa el a sa­
ját érdekében.

“SAMU” MEGSZÓLAL
K. Nénik és Bácsik' A múltkor 

azért hallgattam, mert egy kis szoba- 
áristomot kaptam az ünnepek után. 
Úgy esett a dolog, hogy biciklit kül­
dött nekem a Mikulással a kereszt­
apám, én pedig legény akartam lenni 
és nekivágtam a szobában a nagy­
világnak. Egy kicsit meg is ütöttem 
magam először és a zongora nagyon 
vicsorgatta rám a fogait, mintha csak 
kinevetett volna. No, de nem sokáig 
nevetett, mert hamarosan kivertem 
egypár fogát. Ráadásul meg a papirt 
is leszedtem egypár helyen a vako­
lattal együtt, no meg a székekről is 
lehorzsoltam a bőrt, hát mindezekért 
leszállítottak a bicikliről és hogy 
ezért kisebbségi ellenvéleményt jelen­
tettem be, a família haditörvényszék 
elé állított és büntetlen előéletemre 
való tekintettel csak három napi szo- 
baáristomot kaptam. Ezért azután 
sztrájkba léptem és nem akartam 
megszólalni. Most azután mégis csak 

kénytelen vagyok abbahagyni a 
sztrájkot, merthogy a Dongó most 
lesz 20 esztendős, hát csak meg kell 
szólalnom, mint régi munkatársnak. 
A néniknek és bácsiknak megköszö­
nöm a karácsonyi és újévi ajándéko­
kat és a hátralékos bácsikat arra ké­
rem, hogy a legénykorba lépő Dongó­
nak küldjék el a betegeket a legénv- 
nyé avatásra. De erről meg ne feled­
kezzenek a bácsik!

f ------------------------------------------------

CZAP GYÖRGY
SZÁRAZ SZALONJA 

a West End és Mackie utcák 
sarkán

DETROIT ------ MICHIGAN
7882 Mackie Street

Aki még Czap Györgynél se 
találja magát jól, az men­

jen el a temetkezőhöz.
Vidéki ismerőseit éppen úgy, 

mint a helybelieket 
szívesen látja.

Telefonja: — Cedar 3378—W.

a legalkalmasabb hely táncvigalmakra, 
gyűlésekre és lakodalmakra, sőt még 

birkózásokra is.

Majorossy B. István, tulajdonos
8804—6 Buckeye Rd., Cleveland, Ohio

Hotelje, szalonja és pool-roomja.

Nagy terem egyleti gyűlésekre, lakodul 
makra és táncmulatságokra.

8637 Buckeye Rd., Cleveland. 0.

FARKAS ISTVÁN

t --------------------

SOLTÉSZ
aggyusztálja ki a clevelandi 

magyarokat ruhával, ka­
lappal, cipővel és min­

den egyéb ruha­
neművel.

KERESSE FEL ÜZLETÉT!
8820 Buckeye Rd., Cleveland, 0.

V---------------------------------------------------------------------

MAGYAR

TEMETKEZÉSI
VÁLLALAT

ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetéseket elvállal a legfényesebbtől a 

legegyszerűbbig a legjutányosabban

BICZÓ ÉS TÁRSA
8027 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT, MICH.

— Telefon: Cedar 175 —
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COLUMBUSI HÍREK
A COLUMBUSI botlik kimentek 

nyulra vadászni; amint men­
nek. mendegélnek: elértek egy 
nagy erdőbe, ahol az egyik hódi 
hamarosan meg is látott egy nagy 
nyalat: a másik már célba is vet­
te puskájával, de a nyúl felfelé 
szaladt a fán és a harmadik bodi 
elkiáltja magát, hogy “biz ez 
nem tréfa, ez görény’’! A görény­
nek pedig nagyon drága a bőre. 
hát ezt már csak úgy meg kell 
fogni. Fel is fogott egy jó nagy 
faágat, hogy agyonüsse, mert meg 
jegyzendő, a görény csak a fa de­
rekáig ment fel. onnan visszafor­
dulva viesorgatta a fogait a bu­
dikra. A második bodi rálőtt. de 
nem célzott jól. a harmadik bodi 
meg a faággal hadonászott; az el­
ső bodi csak messziről nevette a 
másik két hódit, hogy megjárjá­
tok. ha vizet szőr rátok, beküldőm 
a Dongóba. De a bodik türelme­
sen vártak, mig a görény lejön a 
fáról s már előre alkudoztak a bő­
rére. Egyszer az egyik bodi mégis 
csak agyoncsapta a doronggal és 
holtan terült a földre: már most 
azon tanakodtak: melyikük nyúz­
za meg? Odamentek, hát akkor 
látták, hogy nem görény, hanem 
csak egy közönséges fekete macs­
ka. El is ment a kedvük a vadá­
szattól. fejlesütve ballagtak haza­
felé, azt sem mondták, hogy hol 
voltak.

Az egyik columbusi miszisznek 
elkotlott egy tyúkja és hogy meg 
ne fagyjon a kotló a tojásokkal, 
elültette a konyha sarkába a kály­
ha mellé, ahol kényelmesen ki­
költheti a tojásokat. Egyszer a

miszisz elment a Gaál stórjába, 
azalatt a tyúk lejött a tojásokról 
és olyan nagyhangon elkezdett 
kotkodákolni, hogy az egyik bodi 
felébredt a lármára, lesietett a 
konyhába és látja, hogy a miszisz 
nincs otthon. Rögtön átértette az 
egész dolgot, hogy a kotló miért 
kiabál és hogy meglepje a mi­
sziszt. elővett egy papirzsákot, de 
a miszisz már akkor az ajtóban 
állt és kíváncsian nézte mit csi­
nál a bodi a ki annyira el volt 
foglalva a tyúk után való járás­
ban. hogy a misziszt észre sem vet­
te. ( sak kerülgetik a szőnyeget, 
a tyúk elől, a bodi meg mindenütt 
a nyomában a papír zsákkal, hogy 
cl ne tévessze a tyuk és hogy a 
szőnyegre ne pottyanjon. Egyszer 
azután megtörtént a baleset. A bo­
di ijedtében kapdosott, mint Ber­
uht a menykő után, a miszisz pe­
dig olyan hangosan kacagott, 
hogy összeszaladtak a szomszé­
dok. A meglepődött bodi szégyen­
lősen félrevonult és csak ennyit 
mondott: “Kérek egy tiszta in­
get"!

HÚSZ ESZTENDŐS

lesz a Dongó február 15-én és eb­
ből az alkalomból minden előfize­
tőnknek joga van egy-egy értékes 
ajándékhoz. Olvassa el a 4-ik ol­
dalon levő ajánlatunkat.

DOMONKOS JÓZSEF
férfiszabó értesíti barátait és pártolóit, 

hogy üzletét áttette saját házába

956 East 185 Str. Cleveland, O.

omimrjEÉ
BANKÁR.

Pénzküldés napi árfolyamon 
a világ minden részébe.

Hajójegyek minden vonalra. 

Közjegyzői okiratok elintézése.
Ügyes-bajos dolgaiban fordul­

jon hozzá tanácsért.

7800 W. JEFFERSON AVE. 
Detroit, Mich.

KIRTZ M.
2792 EAST 79TH STREET 

Cleveland, Ohio.

FÜSZERÜZLET 
ÉS MÉSZÁRSZÉK.

Friss és füstölt hús, mindenféle 
háztartási cikk nagy választékban.

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79TH STREET 

CLEVELAND, OHIO.
Hajójegyek minden vonalra. 
Pénzküldés a világ minden ré­

szébe.
Jogi tanács és közjegyzői ügyek 

elintézése.

MURIN JÁNOS
ÓHAZAI PÉKMESTER 

325 CONOVER STREET, DAYTON, 0.
Ohio állam egyik legnagyobb magyar sütödéje.

Naponta hazai módon sütött, friss kenyér és sütemény kapható a 
legolcsóbb áron. Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. 

EGYEDÜLI MAGYAR PÉKÜZLET DAYTONBAN!
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MAGYAR AMERIKA

B

írja: Kemény György

A “JENKI’’ NÓTA.

ORT megissza magyar ember; 
Jól teszi. .. ”

így énekel a költő. Ebben igazat 
adnak neki az amerikai magyarok is, 
csakhogy a magyar bor ritka, meg 
drága is Amerikában, s igy bizony 
megissza az amerikai magyar a sört 
is, a whiskeyt is, a hogy éppen sorja 
kerül.

A Connecticut állambeli magyarok 
is megisszák a sört meg a whiskeyt, 
de igazi italuk a háznál mégis csak 
az almabor, a cider, a mit a magyar 
“szájdi’’-nak keresztelt. Connecticut 
államban sok alma terem, s igy sok 
ott az almabor. Mivel pedig ez nem 
szeszes ital, megissza a “temperen:-” 
is, pedig köztünk legyen mondva, né­
melyik almabor olyan erős, hogy a bi­
valyt is leütné.

A magyarok be-beszereznek télire 
egy-két hordó almabort, hogy disznó­
torokon a kolbász ne gondolkozzék 
azon, hátha valami kutya ette meg.

Némelyik magyar maga préseli az 
almabort, legtöbben azonban a kör­
nyékbeli angol farmerektől veszik a 
“szájdit”. j

Történt pediglen, hogy két nemré­
gen érkezett, úgynevezett “zöld” ma­
gyar is megszerette az almabort. 
Szerettek volna télire vagy két hor­
dócskával beszerezni. Csak az volt a 
baj, hogy nem tudtak angolul s igy 
nem mertek belevágni a vásárlásba. 
Hosszas tanácskozás után megálla­
podtak, hogy az egyik régi amerikás 
ismerősüket viszik magukkal tolmács­
nak.

Föl is szedődtek annak rendje-mód- 
ja szerint vasárnap reggel és vidám 
pipaszó mellett kiballagtak egy angol 
farmerhez. Némi magyaros alkuvás 
után megvolt a vásár. A magyarok is 
örültek, a farmer is, aki örömében 
megkínálta (helyesebben: megtrittol-

ta) a magyarokat jó, öreg almabor­
ral.

Nekidőltek a magyarok az italozás­
nak és hamarosan ugyancsak’ megme­
legedett a fülük. Ha pedig a magyar­
ban pezsegni kezd a vér, akkor leg­
alább is dalolni dukál. Hozzá is fo­
gott a két “zöld” magyar és a mit 
sem értő ánglius farmer gyönyörűsé­
gére járta vígan a “Csicsóné”, meg a 
“Recece.”

Az öreg amérikás magyar észrevet­
te a farmer arcán a gunyoros mosolyt. 
Veterán szivét nagyon bántotta a do­
log és hol szemmel, hol pedig kézzel 
figyelmeztette a nótázókat, hogy jó 
lesz már abbahagyni. Csakhogy azok­
ban erősen dolgozott az almabor és 
nem fogadtak szót. Végül azután ki­
tört a keserűség az öreg amérikásból:

— Ugyan énekeljetek már valami 
“jenki” nótát; mert még azt hiszi ez 
az ánglius, hogy indiánok vagyunk.

— Nem tudunk mi “jenki” nótát, 
sógor! Hanem maga már öreg amé­
rikás, hát énekeljen el maga valami 
szép “jenki” nótát! — vélekedett az 
egyik “zöld” magyar.

Az öreg amérikás gondolkozott e- 
lőbb, majd pedig köhintgetni kezdett, 
jelezni akarván, hogy csöndesség a- 
dassék; mert most jön az a becsület­
szerző “jenki" nóta. Hadd okuljon be­
lőle az ánglius. A két “zöld” magyar 
szájtátva figyelt, s az öreg amérikás 
recsegő hangon belevágott a “jenki” 
nótába:

“Nevijorki kikötőbe 
All egy hadihajó.
Tetejibe, tetejibe 
Nemzeti lobogó.
Fújja a szél, fújja;
Hazafelé fújja,
Kilencéves, öreg amérikás 
Megy az ó-kontriba.”

* * *

Nótaközben pedig ugyancsak leste 
a farmer arcán a hatást. S mikor be­
végezte, odaszólt a “zöld” magvar­
nak:

Ezt azutég megértette az áng­
lius!

DANTE-n (Va.) Szabó István ur a 
Dongó beteglátogatója. Ajánljuk őt 
az ottani magyarság jóindulatába.

DR. L. H. HERBERT
volt ezredorvos

2225 W. JEFFERSON AVENUE 
Detroit, Mich.

D. B. STONE
MAGYARUL BESZÉLŐ ANGOL ÜGYVÉD 

822 Leader-News Building, Cleveland. O.
A Superior és East 6 ik utcák sarkán. 
Telefon: Main 7090 és Central 1383

Clevelandban az öreg Laczkót 
Jól ismeri minden magyar:
Keresse föl “dráj szalonját”.
Ki “száraz” sört inni akar 
Kofferját is elmuffolja 
Laczkó truck ja nagyon hamar.

LACZKÖ JÓZSEF. 8107 Rawlings. 
Cleveland. O. Tel. Princeton 2366-B

r~

PÁL IMRE
hajójegy- és pénzküldő irodája.
Az összes hajótársulatok törvé­
nyes megbízottja. — Pénz­
küldés napi árfolyamon.--------
Telkek és házak vétele és eladása. 
Tűzbiztosítás. — Közjegvzőség.

9117 BUCKEYE ROAD 
CLEVELAND, OHIO.

Tel. Princeton 2584-R.

DR. MAJOROS JÁNOS
magyar fogorvos

8820 Buckeye Road, Cleveland. Ohio 
Rendelő órák: Hétköznap délelőtt 9-től 
este 8 óráig. -----------  Vasárnap 2—5 óráig

PÉCSI JÁNOS
HÜS- ÉS FüSZBR- 

ÜZLETÉBEN
mindig friss hns és fűszer áru 

vásárolható.
543 S. YALE STREET 

Phone: Cedar 2156

VARGA J. J.
9601 Cumberland Ave. Cleveland, O.

MÉSZÁRSZÉKE ÉS FtiSZERÜZLETE. 
Minden kapható nála. akárcsak Pesten.

RITTER & C0.
A legnagyobb magyar mészár­
szék s hentesüzlet Clevelandban

Friss és füstölt húsok. 
Mindenféle saját készítésű 

kolbászfélék.
3103 Lorain Ave., Cleveland, O.
Tel. Central 4544 W. és Lincoln 972

■
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Mit imák az előfizetők?
Nemsokára itt lesz a keresztelés 

ideje, de azt nem akarom bevárni, ha­
nem inkább itt küldöm a stólákat, 
vagyis a 3 beteget és őszintén gratu­
lálok a Dongó 20 éves jubileumához; 
kívánom, hogy még legalább 20 évig 
vigasztalja az elbusult magyarokat. 
A potyaolvasókat pedig úgy áldja 
meg az isten, mint a suhai malmot.

Monongahela, Pa. Radus Rudolf.

Mellékelve küldöm a 3 beteget, 
mert a Dongót nagyon szeretem.

Himlerville, Ky. Domoszlay Ágoston

Itt küldöm a 3 beteget és igazán 
csodálkozom, hogy egyeseket annyit 
kell biztatni a fizetésre. Hát bizony 
sokan féltéglával veregetik a mellü­
ket, hogy ők ilyen meg amolyan jó 
magyarok, de bizony annyira vannak 
a jó magyarságtól, mint St. Louis 
ruzsálemtől.

St. Louis, Mo. Lipokatity János

A múltkor megláttam a Dongót és 
nagyon megszerettem. Itt küldöm 
érte a három beteget.

Adah, Pa. Horvát Imre.

Itt küldök öt egészséges dollárt, 
hármat a Dongóért, kettőt pedig Vas 
Andrásért. Hogy eddig nem küld­
tem, annak sokféle oka volt, legfőbb 
oka pedig az, hogy a múlt év harma­
dik hónapjában veszedelmesen rám­
kacsintott a bányában az öreg csont­
kaszás, amiért is öt hónapig nem mer­
tem a bányába menni, hanem csak 
egyik kórházból a másikba. A tizedik 
hónapban újra bemerészkedtem a bá­
nyába s az a csodabogár majd kiverte 
fekete gyémánttal a jobb szememet. 
Vagy öt hétig reparáltattam az abla­
komat s most már annyira vagyok, 
hogy ha behunyom a két szememet, 
hát nem látok semmit. No, de csak 
küldjék azt a Vas Endit, meg a Don­
gót is és ha majd sikerül az itteni vé- 
konydereku, de vastagnyaku magya­
rokat lebetegitenem, azt is szívesen 
beküldőm. Most pedig tisztelem a 
Dongót tizenegyed magammal.

Ethel, W. Va. Kovács István.

Kedves Samuka!
Köszönjük szépen a karácsonyi és 

újévi jókívánságokat. Viszont minden 
jókat kívánunk mi is. Igen kedves 
gondolat volt a Dongótól, hogy a kis 
Samut köszönteni küldték, azt hi­
szem, sok hátralékos teljesiti köteles­
ségét. Az én leányaim olyan öröm­
mel vették a lapot. “Nézd, mama, itt 
a Dongó kisfiú fényképe’"! Fel kellett 
nekik olvasni, hogy mit irt a Samu; 
azután felmagasztalták a zongora te­
tejére. Most aztán én is lerovom az 
adóságom, megküldöm a három bete­
get, és még egy uj előfizetést is kül­
dök. A Vas Andrást újév után ren­
delem meg, még pedig diszkötésben. 
Samukénak itt küldök egy ropogós 
kemény dollárt újévi szerencsepénz­
nek.

Szívélyesen üdvözli és kívánja, hogy 
nagyra nőjjön Samuka. A gyerme­
keim mind üdvözletüket küldik.

Detroit, Mich. Vágási néni.

Karácsonyi história

FORBES ROAD-ON a bodík alapo­
san nekiláttak karácsonykor a 

kántálásnak és természetesen mélyen 
belenéztek a holdvilágba. Egyik bodi 
annyira belenézett, hogy az uj “óber- 
kótjá’"-nak a derék kötője csak ugv 
lihegett utána és útközben beleakadt 
egy száraz kóróba. A bodi hirtelené- 
ben azt gondolta, hogy a kutyák húz­
zák hátulról és mérgesen kijelentette, 
hogy feljelenti a kutyás gazdákat, 
mert nem vették ki a kutyáikra a 
"lájsznit”.

Közben benézett a bodi egy helyre, 
ahol több bodi volt együtt és nagy­
hangon kért egy pohár vizet, mert 
lángolt a gégéje. Viz helyett azonban 
adtak neki egy pohár tokaji vizet még 
pedig californiait, amitől virtusos lett 
a bodi és azt mondta a többieknek, 
hogy menjenek vele egy kis mulato­
zás irányában. El is mentek a megszo­
kott helyre, ahol a bodi büszkén oda­
szólt a miszisznek, hogy egy hordó 
sör kellene nekik, de “raduvéban”. A 
miszisz úgy vélekedett, hogy szúrja­
nak le öt beteget és vihetik a tonna 
sört a “porcs’"-ról.

A virtusos bodi azonnal kiment a 
“porcs’"-ra, a vállára kapta a tonnát, 
mig egy másik bodi nagy pislogva le­
szúrta az öt beteget a miszisznek. És

ezzel útnak indultak a bodik, de ha­
marosan baj kerülközött, mert a hó­
dinak megártott a holdvilág és hasra 
esett tonnástól együtt. Suszogva je­
lentette a másik hódinak, hogy őt le­
ütötte valaki, a sörös tonna leszedte 
a mázt az orráról, a papucsa pedig 
elveszett. A másik bodi rögtön megin­
dította a nyomozást és megállapította, 
hogy a sörös tonna ráesett egy közel­
ben álló Ford kerekére és alaposan 
összetörte, a bodi papucsa pedig ott 
busult a tengely végén.

Megijedtek a bodik, hogy ebből baj 
lehet és el akartak szeleim, de oda­
került egy harmadik bodi is, aki úgy 
Ítélkezett, hogy a sörös tonnát nem 
szabad otthagyni bármi történjék is a 
világon. Alá is bujt a Ford alá és a 
hátára emelte a drága sörös tonnát. 
Otthon azután nekiültek a bodik a ton­
na tartalmának és itták cefetül a sert.

Közben odakerült a Dongó beteg­
látogatója és akkor sült ki, hogy a 
bodik nem sert isznak, de káposzta­
levet, amiért öt beteget szúrtak le a 
miszisznek.

BALKÁNYI
FÉNYKÉPÉSZETI

MŰTERME

8014 West Jefferson Ave.
DETROIT, MICHIGAN 

Telefon: Cedar 3112

DB. FARKAS GÉZA
5000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL

ás pontos elintézése. Pénzküldés, jogi 
Magyarországi és itteni peres ügyek gyors 

tanács és hójőjegy.
FORDULJON HOZZÁM BIZALOMMAL. 
1958 Genesee Street Telede, Ohle

HORVÁTH MIHÁLY
9013 BUCKEYE ROAD 

CLEVELAND, OHIO
A legrégibb és legnagyobb 

magyar cipőüzlet 
Clevelandban.

Kaphatók: női, férfi és gyer­
mek-cipők. Sárcipők és gummi 
csizmák. -------------------------

------------------------------------------ ,
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TALANY
MI EZ?

Sz Sz Sz Sz
Sz Sz Sz Sz
Sz Sz Sz Sz
Sz Sz Sz Sz
Sz Sz Sz Sz

go

Te b Do
A megfejtés dija: , -v szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1923 február 8.
Az 1922 december 15-ki számban 

közölt talány megfejtése:
KIS KARÁCSONY, NAGY 

KARÁCSONY
Helyes megfejtést küldtek be a kö­

vetkezők:
Vérségi János, Szopó Ferenc, Nagy 

József, Némethy Ferenc, Kovács Já­
nos, Kocsis Pál.

A jutalmul kitűzött könyvet Kovács 
János (Pittsburgh) nyerte meg.

Jóravaló magyarok
Az uj esztendő első napjaiban a kö­

vetkező jóravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Keczán Sándorné Columbus, Bazsó 
András Cleveland, Nagy József Ho­
mestead, Gajdos Péter Holden, Na- 
ményi K. József East Chicago, Szécs- 
kay György Pittsburg, Vajda Sándor 
Dunglen, Szatmáry János Forbes 
Road, Vanyi János Detroit, Fodor K. 
József Aurora, Bartek János Pitts­
burgh, Rudik József South Bend, Ró­
nay Sándor Lorain, Laky Béla Chi­
cago, Polgár Alajos Carrolville, Bo- 
dák E. Toledo, Potoma Péterné Bretz, 
Tóth Pál Passaic, Lang József In­
diana Harbor, Takács András Leech- 
burg, Naményi B. L. Buffalo, Hor­
váth B. Lajos Milwaukee, Szabó Ká­
roly Alliance, Novák Ferenc Detroit, 
Nagy Imre Detroit, Kácser Sándor 
Milwaukee, Orvecz Imre Perth 
Amboy, Márton József Alpha, Csaba 
Imre Perth Amboy, Mihók Sándor 
Youngstown, Hauk Jenő Detroit.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét. Február 15-én húsz éves 
lesz a Dongó és reméljük, hogy akkor 
megszólal minden jóravaló magyar.

W.H. SCHWARTZ:Első magyar 
ügyvéd és hi­
tes közjegyző 

Ohio államban, 512 Society for Savings 
érül etében, Cleveland. O.

Telefon: Cuhahoga central 3350—B. 
D~n Main 5720.

Hírek “Nyúl Győziből”
W/OODBRIDGE-N az egyik ház- 
" • nál vendéget vártak és a mi­

szisz elhatározta, hogy levágja 
az egyik kakast. Meg is csípte a 
miszisz a kakast, elnyisszantotta 
a nyakát és félredobta, hogy majd 
vizet forral és megtisztítja a ka­
kast. Mikor egy kis idő múlva ki­
ment a miszisz, hát a levágott ka­
kast nem találta sehol. Szétnézett 
az udvaron és a kakas ur egész 
vígan ott legyeskedett a tyúk-mi- 
sziszek körül. A miszisz erre ször­
nyen dühös lett, megcsípte a ka­
kast még egyszer és alaposan el 
akarta nyisszantani a nyakát, de 
a nagy igyekezetben a kakas nya­
ka helyett a saját ujját vágta 
meg.

Eastonból az egyik festékgyári 
bodi elment Alphara János-napot 
köszönteni, csakhogy előbb beka­
csintott és mikor a köszöntésre 
került a sor, hát előbb az ünne­
pelt miszter leves-szűrőjén kezdte 
rángatni a szálakat, hogy jobban 
nőjenek. Az ünnepeknek nem tet­
szett a barátkozás és olyan csár­
dásokat adott a köszöntőnek, hogy 
az a harmadik szomszédban talál­
ta magát. Azóta nem tanácsos a 
János-napot említeni a bodi előtt.

SZIVES TUDOMÁSUL

ALLIANCE-n (Ohio) Szabó Károly 
honfitársunk a Dongó beteglátoga­
tója. Ajánljuk őt az ottani magyarok 
jóindulatába.

COLUMBIA HOTEL
311 MARKET STR. McKBESPORT, PA.

Magyar barátságban és hűsítő 
italokban nincs hiány.

URBÁN ÉS KÁDÁR 
tulajdonosok

szívesen látják a vendéget.

Akik ^ vidékről McKeesportra kerülnek, 
keressék fel ezt a barátságos 

magyar helyet.

A DONGÓ POSTÁJA
M. J. Nagyon jól tudjuk mi azt. 

hogy potyán akár százezer Dongó is 
elkelne, de a vén “olajkirály” nem 
nagybátyja a Dongónak és igy csak le 
kell szurkolni a három beteget.
L. V. A küldött história nem rossz, 

ki is dongjuk. Hát egypár előfizető 
nem kerülne arrafelé?

K. S. Köszönet u betegekért és a 
tréfákért. Kérünk belőlük minél töb­
bet.

T. P. Mi nem szeretünk bujósdit 
játszani. A nóta szerint “szólalj meg 
hát. rubintos virágom”!

L. J. Köszönet a 3 betegért. Az 
igazmondásért nem haragszunk. Hát 
bizony van itt közöttünk sok-sok 
gyászmagvarka, de azért igaz magyar 
emberek is csak megakadnak.

Mrs. P. Bretz. A hét és fél beteget 
és az igazán jóindulatú sorokat kö­
szönettel vettük. Azon leszünk, hogy 
továbbra is rászolgáljunk a jóindu­
latra.

A. Z. Mi arról nem tehetünk, hogy 
nem küldte be a pontos címét.

Passaici. Jó lesz megmondani annak 
a miszternek, hogy nagyon hamar jő 
hét a kutyára dér.

Több dologról máskor szólunk.

JAKAB ISTVÁN ur fel van hatal­
mazva Woodbridge-n (N. J.) a Dongó 
előfizetéseinek felvételére és nyugtá­
zására.
/-----------------------------------------

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A RÉGI 

PÉLDABESZÉD

Amelyik clevelandi magyar háznál a Halál 
kopogtatott, jusson eszükbe

THE JAKAB C0.
magyar temetésrendező és balzsamozé 
intézete, amely a legjobban berendezett 
a városban.

Betegszállító kocsik állanak rendelke­
zésre. Lakodalmakra és keresztelőkre a 
legjobb gépkocsikat tartja.

8923 BUCKEYE ROAD
CLEVELAND, OHIO.

------- MINDKÉT TELEFON. -------
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KÖNYBE LÁBAD A SZEME
ha elolvassa majd megérdemelt figyelemmel

VAS ANDRÁS
gyönyörűséges históriáját, amit pattogó rigmu­

sokba szedett

KEMÉNY GYÖRGY
A kivándorlásról, az amerikai magyarokról irt, mű­

vészi képekkel díszített könyv ára:

Csinos kötésben........................................ 2 dollár

Remek diszkötésben a szerző sajátkezű
aláírásával.............................................  5 dollár

Rendelje meg ezt a nagy művet, amelynél érdeke­
sebbet még nem olvasott. A rendelést küldje erre

a címre:

DONGÓ

1060-25th STREET, DETROIT, MICH.

£-


